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رضوي لايد دسعم  وسي إلى محر  ك  الفاضل الفي رسالة  ي للشعرالتوظيف التناص  
 لهمدانيا

  أصيلة نوع المقالة:
*حسين مرعشي  

 شيراز إيران، ،سانيةوالعلوم الإنأستاذ مساعد في قسم اللغة العربية وآدابها بجامعة شيراز، کلية الآداب 
 14/06/1401البحث:  تاريخ قبول 11/03/1401 البحث: تاريخ استلام

 
 الملخ ص

 الآن. حتّ الباحثون إليه  يتطرّقا وغير معروف لم المعاصر في إيران موضوعًا مهم  الحديث و النثر الأدبي العربي يُ عَدّ 
من و ة. يّ ة من حيث الكمّ ة بمكانة خاصّ ظى الرسائل العربيّ الفترة، تَ من بين أنواع هذا الشكل الأدبي في هذه و 

دسعيد الرضوي روسي إلى صديقه محمّ كَ الفاضل الشار إلى رسالة كتبها يُ  العصر الحديثالرسائل البارزة في بداية 
د اللوم على السيّ  الغرض الأساسي من كتابة هذه الرسالة هو إلقاءإنّ . "سعيد المجتهد بِ  "آقاالهمداني المعروف 

ة مخطوطات منها. د عدّ وتوجَ  ،ظيت هذه الرسالة في وقتها بالاهتمامة. حَ دًا من فتاة شابّ سعيد المجتهد لزواجه مجدّ 
لهذا و في هذه الدراسة.  الشعريأنواع التناصّ  ندرسفي هذه الرسالة، فسوف  الأبياتا من نظراً للعدد الكبير نسبي  و 

الكاتب في هذه الرسالة قد  الدراسة أنّ هذه نتائج  ة التناصّ لجيرار جينيت. ومن أهمّ نظريّ  اعتمدنا علی الغرض
على  اسي، وهذا يدلّ حت نهاية العصر العبّ منذ البدء شعراء من فترات مختلفة من الشعر العربي،  أشعاراستخدم 

هذا  توصّل والنتيجة الأخری التي. في هذه المدّة الزمنيّةالكاتب كان لديه معلومات وافية عن الشعر العربي  أنّ 
ذكر عظم الحالات لا يَ في مُ و ة في هذه الرسالة صريحة وواضحة. جميع حالات التناصّ الشعريّ  هو أنّ  اإليهالبحث 
في الحالات و  ،عالتناصّ في هذه الحالات يكون من نوع الاقتباس دون الإشارة إلى المرجِ إنّ الشاعر.  اسمَ  الكاتبُ 
 ع.الشاعر يكون التناصّ من نوع الاقتباس مع الإشارة إلى المرجِ  اسمُ ذكر فيها التي يُ 
 

 تناصّ.وسي، الفاضل الکَر الة، خوانيّ إيران، الأدب المعاصر، الرسائل الإ :الرئيسةالكلمات 
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 مةالمقد  
إليه      ا  ط      رّقتم      ا  قلّ المعاص      ر في إي     ران ه      و أح      د الموض      وعات ال     تيالح      ديث و الأدب الع     ربي إنّ 

ا م       ن د  ج       دد قلي       ل إج       راء س       و  ع         الآن لم ي       تمّ ح       تّ و في تاري       ا الأدب الع       ربي. الب       احثون 
عاص      ر في ربي المح      ول الش      عر الع       يک      ون القي      ام ب      ه وم      ا  ّ  ،الدراس      ات ح      ول ه      ذا الموض      وع

 ال      تي راس      اتُ رت الدرة م      ن ه      ذا العه      د، أي أوائ      ل العه      د القاج      اري. وق      د أ ه      الف      ترة المبكّ      
الأدبيّ      ة ال ي      د م     ن الأعم      العد اکتب     و ة  ين في ه     ذه الف      ترة الزمنيّ      انيّ الإي      ر   الآن أنّ من     ا به      ا ح     تّ قُ 

 . ى بالرسائلسمّ ها المنشآت أو ما يُ ة، وأهّ باللغة العربيّ  النثريةّ
 فيون لإيرانيّ       ا اتبونالک       ال       تي كتبه       ا  ةبالنظ       ر إلى الع       دد الكب       ير م       ن الرس       ائل الإخوانيّ       و 

ب     ة له     ذا وب الكتالى أس     لإف ه     ذه الدراس     ة التع     رّ  ت     اول، العص     ر الح     ديثل م     ن النص       الأوّ 
 ةكتب     ت الرس     الو  إح     د  ه     ذه الرس     ائل. دراس     ةفي إي     ران م     ن خ      ل  النث     ري الن     وع م     ن الأدب

ه         1259ت: )م      داني روس      ي الهكَ الفاض      ل الم      يرزا محمّ      د الکَروس      ي المع      روف بالالمعني      ة بقل      م 
، (م.1834ه            ./1250)ت: القاج           اري  فتحعل           ي ش           اهب الخ           اصّ  الکات           بم(  1843 /

م(،  1844ه              /  1260: دوددس            عيد الرض            وي الهم            داني )ح            واطن            ه محمّ لص            ديقه ومُ 
 ا م     ن أبي     اتكب     يرً   اع     ددً  ه     ذه الرس     الة اس     تخدم الكات     ب فيد س     عيد المجته     د. المع     روف بالس     يّ 

نث     ر، ك الش     عر والا في ذل     ة المختلف     ة م     ع بع      ها ال     بع ، بم     الأن     واع الأدبيّ      تفاعُ     ل الش     عر. إنّ 
ص       لقِ ة مث     ل ادبيّ     ع الأالأن     وا  دّ عَ     العص     ور القد      ة. في مج     ال الإنت     ا  الأدبي، ت ُ  مع     روف من     ذ

لقص      يرة في اص        لقِ ة والمقام      ات وقص        أل        ليل      ة وليل      ة في الماض      ي، وال      روا ت واالش      عريّ 
 نّ إ. الأدبيّ    ة لأجن    اساأو التفاعُ    ل ب    ين  أمثل    ة عل    ى ه    ذا الن    وع م    ن الان    دما  العص    ر الح    ديث،

 بيتً      ا ش      عر    وعش     رين خمس      ة م      ج الش      عر والنث     ر في ه      ذه الرس      الة ه     و وج      ودُ دَ  ي     ةَ برز أهّ م     ا يُ      
مُث       ير م       ر ه       ذا أة، و بع         ه       ذه الأبي       ات مكتوب       ة بالفارس       يّ  . النقط       ة الأخ       ر  ه       ي أنّ فيه       ا

 نا لقراءة هذه الرسالة.عَ دافِ  . ضاعفت هذه الميزاتُ ل هتمام
في ه      ذه الرس      الة،  تفاعُلَهم      او الش      عر والنث      ر  الجنسَ      ين س      نتناول في ه      ذا البح      ث ح       ورَ 

الإجاب      ة عل      ى الأس       لة نح      اول و  ،ة للرس      الةيّ وسنش      ره دور ه      ذه الأش      عار في ال      دلالات النصّ      
م      ا أن      واع و ة الموج      ودة في الرس      الة  لأبي      ات الش      عريّ ا ال      ذين أنش      دوان ه      م الش      عراء التالي      ة: مَ      
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ة  وم       ا ه       ذه الرس       الة وه       ذه الأبي       ات الش       عريّ  ال       تي ت       نعك  في الارتب       ا  ب       ين ن        ّ  تن       اصّ ال
 ة    روسي من إقامة هذه الع قات التناصّيّ كَ الفاضل الأهداف ودوافع 

ن ه        ذا م        ين وطتَ بع        د، وباس        تخدام مخط        ينُش       ره        ذه الرس        الة لم  ن        ّ  نظ       راً لحقيق        ة أنّ 
 لملحق.المقالة في ا إلى ن ّ  درسناهالرسالة الذي  فنا ن ّ العمل، فقد أضَ 

 
 ات السابقةالدراس
 ،بش       كل ع       امّ  إي      ران في المعاص       رح       ول النث      ر الأدبي الع       ربي  بح      ث مس       تقلّ  إج       راء أيّ  لم ي      تمّ 

ن        ة يّ ال        ة معة في ه        ذه الف        ترة بش        كل خ        اص. وم        ع ذل        ك، ص        ادفنا في حوالرس        ائل العربيّ        
 تلميحات حول هذا الأمر.

آت ق      ائم ة لمنش      بيّ      ة والعر (، ال      ذي لدي      ه معرف      ة كامل      ة بالرس      ائل الفارس      يّ 1374رض      واني )
 ت في ذل     ك الآ آت، بم     اة في المنش     قائم     ة طويل     ة م     ن الأخط     اء المطبعيّ     يق     دّم مق    ام الفراه     اني، 

ة. وبالنظ    ر للغ    ة العربيّ    باتب    ت کُ ة، وه    ي رس    الة  ة م    ن الرس    الة الش    كوائيّ ة والقص    ائد العربيّ    القرآنيّ    
إلى لباح      ث ا يرش     يُ  المنش      آت. ولا إلى ه     ذه الأخط      اء يق     تره الباح      ث إع     ادة البح      ث في ن      ّ 

 دور الشعر في منشآت الفراهاني.
 

 العص        ر فيدبيّ        ة وقب        ل أن ن        دخل في صُ        لب الموض        وع نتع        رّف قل        يً  إل        ی ف        نّ الرس        ائل الأ
 .عيد المجتهدسلسيّد القاجاري والفاضل الکَرُوسي ورسالته التي کتبها وأرسلها لصديقه ا

 
 فن  الرسائل في العصر القاجاري 

 ين: قسمَ لى رسائل إتنقسم هذه الازدهر فنّ الرسائل في بداية العصر الحديث في إيران. 
 ك        ن الإش        ارة إلى رس        الة م        ن أبي القاس        م  المجموع        ةفي ه        ذه  :ةالرس        ائل الديوانيّ          -1

دش         اه القاج         اري م.( المع         روف بق         ائم مق         ام، وزي         ر محمّ 1835ه          ./1251راه         اني )ت: الفَ 
أبوالقاس           م الفَراه            اني كت           ب   .(423-421:  1374اني، )الفراه            م.(1848ه            ./1264)ت: 

م.( ق      ائم مق      ام 1822ه       ./1237راه      اني )ت: ه      ذه الرس      ائل بالنياب      ة ع      ن وال      ده عيس      ى الفَ 
 ح        اکمم.( 1849ه         ./1265دعلي باش        ا )ت: ستش        ار فتحعل        ي ش        اه القاج        اري  مّ        ومُ 
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إلى بع         ش       يو  د ش       اه القاج       اري ة  مّ       رس       ائل بالعربيّ        س       تّ مص       ر. وا       در الإش       ارة إلى 
والکُتّ       اب والش      عراء  الأدباءرودي، أح       د رْمْ      كَ الدي       ب الأدحس      ين ع      رب خوزس      تان كتبه       ا محمّ 

ل وّ ال      ب   القاج      اري في النص        الث      اني م      ن الق      رن الثال      ث عش      ر الهج      ري / النص        الأ في
ه       ذه و ة في ه       ذه الف       ترة. م       ن الق       رن التاس       ع عش       ر الم       ي دي ك مثل       ة عل       ى الرس       ائل الديوانيّ       

 . (39أ/-43:  أ/. رمرودي، د.تكَ ال)رودي رْمْ كَ اليات رة في كلّ متوفّ  الرسائل
لرس       ائل اه       ي م       ن  يثالعربيّ       ة في العص       ر الح       درس       ائل الم عظَ       مُ  :ةخوانيّ       الرس      ائل الإ  -2

 ن أح       د ط       رفيَ  يك       و أحي       اناً و  ،ات، يتب       ادل ص       ديقان كتاب       ة الرس       ائلة. في الإخوانيّ       الإخوانيّ       
 في: ن حي      اک     ازي )نيري     الا، مث     ل رس     الة م     ن         المع     ا  إس     حاق الرس     الة مس     ؤولًا حكومي      

ف        ارس  ح        اکم إقل        يمم.( 1880ه         ./1297د الدول        ة )ت: م.( إلى مؤيّ        1863ه         ./1280
ش    يرازي لا)" ةدي    يّ ؤ ايح مم    د مجموع    ةد ه    ذه الرس    الة في "     ه بمناس    بة عي    د. توجَ     دح    ه فيه    ا ويهنّ 

ش        يرازي )ت. الق        اآني الحبي        ب  م        يرزاأرس        لها ال        تي رس        ائل إنّ ال. (34-37 د.ت. : نيري        زي،ال
اء ل       ه، م.( ل       بع  الأص       دقاء وأص       حاب المناص       ب ال       ذين ك       انوا أص       دق1854ه        ./ 1270

 ع       ة"مجمو رة في ل مت       وفّ . ه       ذه الرس       ائفي ه       ذا العه       د ةللرس       ائل الإخوانيّ        نم       اذ أيً        ا  عَ       دّ ت ُ 
 .3115برقم  ل تبة المجکمفي  تُتَ فَظ النسخة الأصليّة التي کتبها القاآني بخطهّ. "قاآنيال

مُعظَمُه     ا و اني، راه     ش     ر ع     دد قلي     ل م     ن ه     ذه الرس     ائل، مث     ل رس     ائل ق     ائم مق     ام الفَ وق     د نُ 
 على شكل مخطوطات في المكتبات الإيرانيّة.  ةمحفو 

 
 الفاضل الک ر وسي

ه      اجر و . م1783/ه       .1198فاض      ل. وُل      د في نَ      رُوس في ه      ذان س      نة الاسمُ      ه محمّ      د، ولقب      ه 
 ، وت     وفيّ رانطه      یإل      رج     ع واکتس     ب العل     م،  ّ بع     د وف     اة وال     ده،  یالع     راق وال     ب د الأخ     ر  یإل     

 م.1837ه ./ 1253فيها عام 
 د سعيد الهمداني: السيّ  عنطهراني اليقول آقا بزرك 

ه          ./ 1232ک        ان الم         ترجم م         ن أرش        د ت مي         ذ الم         يرزا محمّ         د الأخب        اري المقت         ول س         نة »
م.[ وص    اهرهَ عل    ی ابنتِ    ه ف    رُزق منه    ا الس    يّد محمّ    د والس    يّد عل    ي، وق    د کت    ب بخطّ    ه کث    يراً 1817]

مِ       ن تص       اني  أس        تاذه  ّ أدرك الس       يّدَ المجاه        دَ وابنَ       ه الس        يّد مه       دي، وک        ان مُعاص       راً للش        يا 
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وکت     بَ ل     ه فاض     ل خ     ان الکَروس     ي مکت     وبًا مبس     وطاً هنّ      هَ في     ه «. الج     واهر» محمّدحس     ن ص     احبِ 
مِ    ن قُ    ری تويس    رکان، وذل    ك بع    د تش    ر فِ زوجتِ    ه « وَردوت    ين»بزواج    ه بابن    ة بع      الرع    ا  في قري    ة 

الأول     ی ابن     ة الم     يرزا محمّ     د الإخب     اري إل     ی ز رة العتب     ات المقدّس     ة بالع     راق، ت     وفّي في ح     دود س     نة 
مفت     اه »َ  بابنت     ه الم     يرزا عل     ي نق     ي ب     ن الم     ولی محمّ     د رض     ا الهم     ذاني ص     احب ه      . وت     زو   1260
، ورُزقَ منه     ا ول     دان ه     ا : الم     يرزا محمّ     د رض     ا الهم     ذاني ال     واعظ الش     هير في طه     ران بوقت     ه، «النب     وّة

 . (601و  600:  11،  2009، طهرانيال)آقابزرك  «وأخوه الميرزا حسين
 

 وأهم يت هاموضوع رسالة الفاضل الک ر وسي 
ه    د س    عيد المجت دلس    يّ اوم فاض    ل الکَروس    ي م    ن كتاب    ة ه    ذه الرس    الة ه    و لَ    لالرئيس    ي ل إنّ الغ    رض

ط      ابع  ذوو  لخ      اصّ ب موض      وع ه      ذه الرس      الة ا. لق      د تس      بّ فت      اة ش      ابةّم      ن مج      دّدًا عل      ى زواج      ه 
ث  ك       ن ، بحي       ة في وقته       اي       ة خاصّ       م       ا في جع       ل ه       ذه الرس       الة ذات أهّ  إلى ح       دّ  رومانس       ي

ي        تي، )دراة في ه       ذه الف       تر  مخطوط       ةمجموع       ات  تس        عة مخطوط       ات منه       ا في عل       ى ع       دّ ث       ور العُ 
لك        ن و . تاري        ا كتاب        ة بع          ه        ذه المجموع        ات غ        ير مع        روف، (882و  881:  32،  1390

 13 /ه       .1250م مخطوط      ة في الراب      ع م      ن مح      رّ  تب      ت أق      دمُ ، كُ المؤرّخ      ةم      ن ب      ين المخطوط      ات 
وط        ة ال        تي  تس        ع س        نوات. ه        ذه المخطروس        ي بكَ الفاض        ل ال، أي قب        ل وف        اة م.1834أ ر 

 ش        اه الدينناص        ر  ع        مّ .( م1888./ه         1305: ت) القاج        اريكان        ت ملكً        ا لفره        اد م        يرزا 
ت       ت رق       م  المجل         مكتب       ة في حالي        ا محفو        ة وه       ي.( م1896./ه        1313: ت) القاج       اري

ة باللغ        حظ       ةم ذکُ       رت روس       ي، كَ الفاض       ل ال نهاي       ة رس       الة. في ه       ذه المخطوط       ة، في 8951
 : تعريبُها کالتا الفارسيّة 

ردوت       ين و م       داني. د س      عيد الهروس      ي إلى الس       يّ كَ اله      ذه رس       الة كتبه      ا المرح       وم فاض      ل خ       ان 
في  ري     ة وردوت     ينة م     ن قافت     د س     عيد   الس     يّ وت     زوّ  .د س     عيدر  تويس     ركان  لوك     ة للس     يّ قري    ة م     ن قُ     

زوج       ة  ي أمّ ة ه       . والعمّ       خب       اريالأد محمّ       وه       ي ابن       ة المرح       وم الح       ا  م       يرزا  غي       اب زوجت       ه،م أ ّ 
 راً وكب     يراًن معمّ     وك     ان الحس      .د س     عيدوأخ     ت الحس     ن ه     ي الزوج     ة الأخ     ر  للس     يّ  .د س     عيدالس     يّ 

 .عيدس    د الس    يّ  ادم    و  خاو وق    ادر  .د س    عيدد عل    ي ه    ا ابن    ا الس    يّ د والس    يّ د محمّ    . الس    يّ في الس    نّ 
 .ر(13:  1250، 3/8951)نسخه ين في طهران سمى السادات الرضويّ د سعيد من أَ والسيّ 
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لأولى ا، ال          تي كتب          ت في الخ          ام  م          ن جم          اد  1/1068في بداي          ة المخطوط          ة رق          م و 
 : ريبه کالآتيتع اثل  تفظ بها في نف  المكتبة، ورد ن ّ ، ويحُ 1878أ ر  7 /1295

د س     يّ  ق     اآلأطي     اب ع     ا  س      لة اروس     ي إلى مَ كَ اله     ذه رس     الة كتبه     ا المرح     وم فاض     ل خ     ان 
د لس      يّ رح      وم اد مه      دي الرض      وي الهم      داني عن      دما ذهب      ت زوج      ة المس      يّ  آق      اد س      عيد ب      ن محمّ      

إلى ز رة  ةلعمّ        اة بام        ع وال        د ا المس        مّ  ،خب        اريالأد وه        ي بن        ت الح        ا  م        يرزا محمّ        ،س       عيد
ري       ة ق  ام       رأة م       ن وّ وت       ز  ،ه       ذه الفرص       ة -علي       ه الر        ة  -د س       عيد ف       اغتنم الس       يّ  .العتب       ات

 س    عيد م    ن س    يّدالبن    ا اد وعل    ي ه    ا تويس    ركان. محمّ    ر  وه    ي قري    ة م    ن قُ     ،وردوت    ين المملوك    ة ل    ه
يد. وك     ان د س     عخ     ر  للس     يّ وأخ     ت الحس     ن ه     ي الزوج     ة الأ .دبن     ت المرح     وم الح     ا  م     يرزا محمّ     

ت ه       ذه ناسّ       محالحص       ول عل       ى  د س       عيد. إنّ ا. ق       ادر وو  خادم       ا الس       يّ راً ج       د  حس       ن معمّ       
 .(1:  1295، 1/1068)المخطوطة رقم مات   على العلم بهذه المقدّ الرسالة يتوقّ 

 
 

 ة للبحثالأسس النظري  
 ت    ا ن    ذ بداي    ة إنمل    ذلك،  الجدي    دة في دراس    ة النق    د الأدبي. وفقً    ا المنهجيّ    اتالتن    اصّ ه    و أح    د 

م     د فع     ل ي     ث يعتة الك      م والنص     وص ال     تي أت     ت قبل     ه، بحفي نط     اق ق     وّ  ن ّ ال     ، يك     ون ال     ن ّ 
ن ه      ذا م      لمع        واكتش      اف اة، وتفس      ير يّ عل      ى مجموع      ة م      ن الع ق      ات النصّ       ن       ّ  ق      راءة ك      لّ 

ا حي    ث ناص     ت ن     ّ  ك    لّ   عَ    دّ نهج، ي ُ في ه    ذا الم    و يعتم    د عل    ى اكتش    اف ه    ذه الع ق    ات.  ال    ن ّ 
 نصوص.موجود أيً ا في بناء تلك ال د نصوص أخر  في بنائه وهذا الن ّ توجَ 

م         ن  ،ةم         رّ  للأوّ  ،فا مص         طلح التن         اصّ يات، ص         اغت جولي         ا كريس         تفي أواخ         ر الس         تينيّ 
نص         وص ت" للدي         ة الأص         واة" و"تعدّ خ          ل دراس         ة آراء ميخائي         ل باخت         ين ح         ول "الحواريّ         

عل      ى آخ      ر،  ير ن       ّ التن      اصّ لا ي      درس  ث       للت كي      د عل      ى وج      ود التن      اصّ. ووفقً      ا له      ا، ف       نّ 
 في ال       ن ّ  ووض       وه ولا  ك       ن تدي       د  ث       يره بس       هولة ن       ة لل       ن ّ ه أح       د العناص       ر المكوّ ولكنّ       

ت ع     ن وجه     ة . في ه     ذا الص     دد، نتل       وجه     ة نظ     ر ج     يرار جيني     (85:   1386)نام     ور مطل     ق، 
 ر.الت ثّ  ثير و جيرار جينيت يسعى صراحة إلى برهنة ع قات الت لأنّ  ،فاينظر كريست

ر والناق      د الفرنس      ي ج      يرار جيني      ت  ث      ير كب      ير في مج      ال دراس      ات التن      اصّ. ك      ان للمنظّ      
ة ة وم      ا بع       د البنيويّ       البنيويّ        ي دراس       اتهفا. تغطّ      يلق      د س       عى لتوس       يع نط      اق دراس       ات كريس       ت
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وتلي        ل جمي        ع ع ق        ات  دراس        ةا لة. وعل        ى ه        ذا الأس        اس وض        ع نظامً        ا خاص         والس        يميائيّ 
ن      وع م      ن الع ق      ة  ة في النص      وص، وال      تي تش      مل في نظ      ره أيّ التن      اصّ وتقي      ق المع      اني الدلاليّ      

ج       يرار م ال       تي ي       رتبو فيه       ا ال       ن ، س       واء بش       كل عل         أو خف       ي، بنص       وص أخ       ر . يقسّ       
منه        ا التن        اصّ. ويق        ول في تعري           ،ن        واعأة إلى خمس        ة يّ ة النصّ        ديّ        ني        ت ع ق        ات التعدّ جي

إنّه          ا ع ق          ة ح           ور مش          ترك ب          ين نص           ين وع          دد م          ن النص          وص بطريق          ة »التناصّ          ية: 
)مجموع      ة م      ن « آخ      ر في ن       ّ  استح       اريةّ، وه      ي في أغل      ب الأحي      ان الح       ور الفعل      ي ل      ن ّ 

موج     ودًا في ال     ن   (أ)ن     دما يك     ون ج     زء م     ن ال     ن  بعب     ارة أخ     ر ، ع .(160:  2013الم     ؤلّفين، 
 ة.يّ ، تكون الع قة بينهما ع قة تناصّ (ب)

و ألكش          ر اعل        ى أس        اس مؤشّ         ،ينين رئيس        تَ جيني        ت إلى ف تَ          ج        يرارينقس        م تن        اصّ 
 فك      ن التع      رّ  ص      ريح، والتن      اصّ ال       م  والخف      ي. في التن      اصّ ال ،الإخف      اء: التن      اصّ الص      ريح

ع إلى المراج      لإش     ارةة أس     باب. الاقتباس     ات واه واض     ح لع     دّ لأنّ      ،بس     هولة عل     ى عنص     ر التن     اصّ 
ر ف      ي، لا يظه      م  والخفي التن      اصّ ال       و ة له      ذا الن      وع م      ن التن      اصّ. الحق      ول الفرعيّ       ه     ي أه      مّ 

ين. لنص      ب     ين ا العنص     ر المش     ترك بص     راحة ووض     وه، ولا يك     ون م     ن الس     هل م حظ     ة الع ق     ات
ص     ة. تخصّ معرف     ة ب الأم     ر مور عليه     ا، يتطلّ     ث     ف عل     ى العناص     ر والعُ ل     ذلك، م     ن أج     ل التع     رّ 

، تن    اصّ لان ك، يتك    وّ . ل    ذلأن    واع ه    ذا الن    وع م    ن التن    اصّ  ة والتلم    يح ه    ا م    ن أه    مّ الس    رقة الأدبيّ    
لى المراج     ع ش     ارة إه     ي الاقتباس     ات والإ : م     ن أربع     ة أن     واع بش     كل ع     امّ  ،جيني     ت عن     د ج     يرار
 . (36:  1395)نامور مطلق، ة والتلميحات والسرقة الأدبيّ 

وفقً      ا  روس      يكَ لافاض      ل الس      نحاول فيم      ا يل      ي دراس      ة واثي      ل التن      اصّ الش      عري في رس      الة 
، لابت       داءاج       زاء: الرس       الة إلى ث ث       ة أ م ن        ّ ج       يرار جيني       ت. له       ذا الغ       رض، سنقسّ        لتن       اصّ 

 عري فقو.ويشمل الجزآن الأوّل والثاني التناصّ الش. الاختتام، عرض الرسالة
 

 الرسالة ابتداءالتناص  الشعري في 
 ةالتقليديّ       لممارس      ةاالتن      اصّ في أكث      ر ص      وره وض      وحًا ولفظً      ا ه      و  جيني      ت، ف       نّ رار وفقً      ا لج      
اس بي      ت ه باقتب      روس     ي رس      التكَ الفاض      ل الب      دأ  .م      ع أو ب      دون ع م     ات الاقتب      اس ،ل قتب     اس

 د سعيد المجتهد.لسيّ اشعر يظهر اشتياقه للقاء 
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عاهد إنّها
َ
 مَهَبّ َ ا  شريعة ورِدي أو  س مٌ علی تلك الم

علي     ه  ث     ورلعُ ح     ال بي     ت مش     هور  ك     ن ا ه عل     ى أيّ ش     اعر ه     ذا البي     ت غ     ير مع     روف، لكنّ     
ذكر في كتاب      ه ه      ذا م.( ي      1038ه       ./429ة القد       ة. الثع      ال  )ت: في بع        المص      ادر العربيّ      

ه      دف الش       اعر  بش      كل ع       ام، ك      انو  .(34:  1،   1403)الثع      ال ، ين ين آخ       رَ تَ      يالج      زء م      ع ب
ت ذا البي     وض     ع الكات     ب ه     و ه     ذه الأبي     ات ه     و استح      ار ال     ذكر ت الس     عيدة.  إنش     ادم     ن 

د ؤكّ    لبي    ت ال    ذي ياي به    ذا روس    كَ الفاض    ل الة تقريبً    ا. تب    دأ رس    الة في بداي    ة الرس    الة ب    نف  النيّ    
، يري       د أن البي       ت ب       ذكر ه       ذاو د س       عيد المجته       د. ص       داقته العميق       ة والقد        ة وع قت       ه بالس       يّ 

، ولا ار ص    داقتهمان مق    دل م    وه    ذا لا يقلّ     ،م    ه ل    ه ناب    ع م    ن الرأف    ةلو  ل إلي    ه أنّ رسَ    ح للمُ يوضّ    
ق ه     ذا  يتعلّ     لاول     ي  ل     ه غ     رض آخ     ر.  ،ة أخ     ر ي     زال حريصً     ا عل     ى ر ي     ة ص     ديقه الق     د  م     رّ 

 . کاملةالرسالة   ق بن ّ ، بل يتعلّ فحسب ليهالبيت بالقسم الذي يَ 
 

 الرسالة عرضالتناص  الشعري في 
ل    ى عيد المجته    د د س    علس    يّ  ن     ة اأ( ة أج    زاء: الرس    الة ب    دوره إلى س    تّ ينقس    م الج    زء الرئيس    ي م    ن 

واق     ب ه     ذا عم     ن  التح     ذير ( النص     يحة بحس     ن الس     لوك م     ع الع     روس الجدي     دة، ب( زواج     ه، 
ذا العم    ل، ص    ر في ه    دون نا الس    يّد وحي    دا ه     ( بق    اء، ه    ذا العم    ل بالأس     د( انته    اء ال    زوا ، 

بع    ة يوجَ    د أر ة، ه الرس    التثناء الج    زء ال    ذي تب    دأ ب    لع    روس الجدي    دة. باس    با ه    ذا العم    لو( إض    رار 
 ذا الج     زء م     نه     ة م     ن ه     ا م     ذكورة في الأقس     ام الس     تّ بيتً     ا آخ     ر في ه     ذه الرس     الة، وكلّ  وعش     رون
 الرسالة. 

لع        روس بالاعتن        اء د س        عيد المجته        د باالس        يّ  ينص        ح روس        يكَ الفاض        ل الل، في الج        زء الأوّ 
ال والجب          الع         روس الجدي         دة نش          ت في الس         هول الجدي         دة ومعاملته         ا بش         كل حس         ن، لأنّ 

زء م    ن الج     افي نهاي    ة ه    ذ ا الحي    ل ال    تي اارس    ها نس    اء الم    دن.وليس    ت عل    ى دراي    ة بالع    ادات وربّم    
 ر:، ويذكر اسم هذا الشاعلمتنّ  لين إلى بيتَ الکاتب شير رسالة، يُ ال

 بِ جيمَ غَ الک مِ ولا صَبعَ الحوَا  ا بهِ  أفَدي ِ باءَ ف ةٍ ما عَرَفنَ 
 بِ  راقي أوَراکُهُن  صَقي تِ العَ   لةً ئامِ ما وما بَ رَزنَ مِنَ الحمَّ 

 (226:  1)المتنّ ، د.ت.،  
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  ت. عن       د وص       لح        ر ّ ت بالنس       اء االب       دو ّ  ق       ارن المتن         النس       اءَ ين، يُ ين البيتَ       في ه       ذَ 
ت، لح      ر ّ انس     اء ن، عل     ى عك       الش     ير إلى أنّه     فص     يحات ويُ  هنّ س     بت، يحالفتي     ات الب     دو ّ 

ة. بالنظ     ر الزين       و لس     ن م     ن أه     ل الت     بّر  ث، وعل     ى عكس     هنّ عن     د التح     دّ  لا        غن كلم     ا نّ 
ي        ه،  ك        ن قه وتلال        تي تس        ب الأبي        اتل، وك        ذلك ف        دي( في بداي        ة البي        ت الأوّ إلى الفع        ل )أَ 
ع طبيع      ة م      ن ويت      وافقن جت     برّ لاي نّ لأنّه       ،تل النس      اء الب      دو ّ  نفس      ه يفّ      المتن      ّ   الاس     تنتا  أنّ 

 ةالت كي     د م     رّ  لواق     ع،ين، يري     د الكات     ب، في ا. م     ن خ      ل ذك     ر ه     ذين البيتَ     وشخص     يّتها لم     رأةا
ين ذَ رج       اع ه       ة، وس       بق ل       ه أن ذك       ر ذل       ك في النث       ر. إأخ       ر  عل       ى بس       اطة الع       روس الش       ابّ 

 .تفكيره بالمتنّ   رن الكاتب طريقةَ ا، يقين إلى المتنّ  البيتَ 
ه ره م     ن أنّ     ذّ   ويح     ة أخ     ر زوا  ص     ديقه م     رّ  ش     ير الكات     ب إلى عواق     بين يُ ين البيتَ     بع     د ه     ذَ 

ث        يرة، ك  ک تش        مالع        راق س        يواجه  فيالعتب        ات  ةه م        ن ز ر بع        د ع        ودة زوجت        ه الأولى وأمّ        
ش     يء ولا  يّ أن فع     ل م     وال     دة زوجت     ه كث     يرة الش     جار والثرث     رة والش     تائم ولا نج     ل  ة أنّ خاصّ     

ذه ه      ن ذك      ر أد د س      عيد المجته      د. وبع      الس      يّ  ابن      اد وعل      ي نج      ل م      ن أح      د بم      ن ف      يهم محمّ      
 الق ا  يستشهد ببيت شهير لامرئ القي :

 لِ عَ کجُلمودِ صخرٍ حَط هُ السيلُ مِن   عًا مرٍ  لٍ مُدبِ   رّ مُقبِ  رّ مِفَ  مِکَ 
 (19:  1984)امر  القي ، 

نش     يو ويش     بهه  حص     انه حي     وان م.( في ه     ذا البي     ت أنّ 540ام     ر القي  )ت:  دّ عُ     وكم     ا ي َ 
لمجته     د ل     ن عيد اد س     وال     دة زوج     ة الس     يّ  ل م     ن الأعل     ى، ف      نّ الس     ي هبجلم     ود م     ن الص     خر يدفع     

 ة أخر . شيء إذا علمت بزواجه مرّ  ر كلّ تصمت وستدمّ 
عج      وز        ا  ن رج      لٌ سَ      ش      ير الكات      ب إلى )أخ      ت الَحسَ      ن(. حَ في اس      تمرار له      ذا القس      م، يُ 
أب    دًا، ه ل    ن      وت التس    عين، ويب    دو أنّ     دة في س    نّ ة جيّ    ع بص    حّ م    ن م    رض  ي    ت ولا ي    زال يتمتّ    
وک      نّي اُخ     ت الَحسَ     ن ال     ذي لا يفَني     ه وباءٌ مُهلِ     كٌ، ولايؤُذي     ه »ولدي     ه الكث     ير م     ن الممتلك     ات: 

*ق      اءٌ مُ     برمَ، وه     و بع     دَ التس     عين ثنَيَ     ةُ البُني     ة، تلَعَ     ة الس      لعة، أبََ     دِيّ الم     دّة، ألَوَن     دِيّ العُ     دّة  .»
 عُم     رن م     ع ط    ول سَ    الحَ  م     رعُ ط    ول  الکات     بق    ارن التالي     ة، يُ  بالأبي    اتم    ن خ     ل الاستش     هاد 

                                                                                                                   

 
 ند المرتفع في هدان.لوَ أَ لوَندي  العُدّة يشبه الكاتب أموال حسن بجبل أَ . من خ ل ذكر عبارة *
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م(، النح      وي المع      روف م      ن الق      رن الث      اني الهج      ري/  803ه       /  187 :ع      اذ ب      ن مس      لم  )تمُ 
وقي    ل  ،ورن بمع    اذا ط    وي  قُ    م    رً ن ع    ا  عُ مَ     م    ر، وك    لّ ع    اذ بط    ول العُ الث    امن الم    ي دي. اش    تهر مُ 

  .(51:  2،  1374)الميداني، عنه: أعَمَر مِن مُعاذ 
 رج                  لٌ اذَ ب                  نَ مس                  لمٍ ع                  إنّ مُ 

 

 ل                   ي  يقينً                   ا لعُم                   ره أمََ                   دُ  
 

 ق     د ش     ابَ رأسُ الزم      ان واکته     لَ ال      دْ 
 

 دَه               رُ وأث               واب عُم               رهِ جُ               دُدُ  
 

 قُ                   ل لِ                    مُعاذٍ إذا مَ                   رَرتَ ب                   ه
 

 دُ ق     د ضَ     ج  مِ     ن طُ     ولِ دَه     ركَِ الَأمَ      
 

   بک           رَ حَ           وّاءَ ک           م تَع           يُ  وک           م
 

*تَس           حَبُ ذَي           لَ الحي           اةِ   لبَُ           دُ    
 

 ربَِ                تق                د أص                بحت دارُ آدمَ خَ 
 

 وأن                تَ فيه                ا ک نّ                كَ الوَتِ                دُ  
 

 تَس                          لُ غِربانُه                         ا إذا نَ عَبَ                         ت
 

 کي            يک           ونُ الص           داعُ والر مَ           دُ  
 

 مُصَ                    حّحًا ک                     الظ ليمِ تَرفُ                     لُ في
 

 برُدَي              كَ من              كَ الجب              ين يَ تّقِ              دُ  
 

 ل     ص    احَبتَ نوحً    ا ورُض    تَ بغَلَ    ةَ ذي ا
  

 قَ              رنَيِن ش              يخًا لول              دكَ الول              دُ  
 

 مع                 اذُ ولام                 ا قَصّ                 رَ الج                 دّ   
 

 زُح              زهَِ عن              كَ الث               راءُ والعَ              دَدُ  
 

 فاش        خَ  ودَعن        ا ف         نّ غايت        كَ ال         
 

 م         وتُ ف          ن شَ         د  رکُنُ         كَ الجلََ         دُ  
 

ش     اعر  در أنّ ذكر في معظ     م المص     اهن     اك خ ف     ات ح     ول ش     اعر ه     ذه الأبي     ات ونقله     ا. يُ     
رش    يد ارون اله    م    ن ش    عراء عه    د  ه    و أب    و الس    ري س    هل ب    ن أبي غال    ب الخزرج    ي الأبي    اته    ذه 
ت     ذكرة  ق    ً  ع    ند ب    ن من    اذر نالس    يوطي نس    ب ه    ذه الأبي    ات إلى محمّ     ، لك    نّ ه     .(193)ت: 

 .(292:  2،  1384)السيوطي، ه .( 198 :اليغموري )ت
تلف       ة، مخه       ذا الج       زء م       ن الرس       الة، في مخطوط       ات  حاش       يةوبحس       ب م       ا ه       و مكت       وب في 

عترض إذا ل       تي س       تد س       عيد المجته       د، وا  للس       يّ ن ه       ي الزوج       ة الأخ       ر سَ       أخ       ت الحَ  فيب       دو أنّ 
ق       د »: الأولى ع       ادت زوجت       ه الأولى م       ن رحلته       ا إلى العتب       ات، وس       وف ي       دعم وال       دة زوجت       ه

 «. بَنينال والخرجتْ من الکَمين، ووافقها في البُکاء والحنَين، وأمدّ ا بالأمو 

                                                                                                                   

 
نّ لقُمان بن عاد أ  شدّاد بن عاد کان أطول الناس عُمراً بعد الخ ر؛ وأنهّ أعُطي عُمر سبعة أ. في الأساطير *

أصله فيعي  منه ما عا ؛ ف ذا مات أخذ أنسُر؛ فجعل يأخذ فر  النسر الذکر فيجعله في الجبل الذي هو في 
 آخر فربّاه، حتّی کان آخرها لبَُدا.  
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لأولى االزوج        ة  ه بع        د ع        ودةإلى أنّ        الکات        ب ش        ير رس        الة، يُ الفي نهاي        ة ه        ذا الج        زء م        ن 
.  م    ن البق    اءب ب    دلًا د س    عيد المجته    د، فم    ن الأف     ل ل    ه اله    رو ومعارض    ة الزوج    ة الأخ    ر  للس    يّ 

 ./ ه          691. ة لس          عدي الش          يرازي )تلت كي          د ه          ذه النقط          ة يأتي به          ذا البي          ت بالفارس          يّ 
 م.( في هذا البيت :1291

 ب یِ سفر بهِ که در خانه جنگ  نگ رفتْن بهِ از کف  تيْ پا ي ُ     
 (378:  1374شيرازي، ال)سعدي 

ات ل مش     قّ تمّ      إنّ و المش     ي ح     افي الق     دمَين أف      ل م     ن المش     ي بح     ذاء ض     يّق،  إنّ  الترجمـــــة:
 السفر أف ل من الحرب في المنزل. 

رأة وبي    ان ربي    ة الم    ش    يرازي في التعب    ير ع    ن تاله    ذا البي    ت م     خوذ م    ن قص    يدة كتبه    ا س    عدي 
للغ       رض  الكات       ب بي       ت س       عدي الش       يرازيص        حها وفس       ادها. في ه       ذه الحال       ة، اس       تخدم 

 ته      د بالم      رأةالمج د س      عيدنفس      ه ال      ذي اس      تخدمه الش      اعر لأجل      ه، وق      ارن الزوج      ة الأولى للس      يّ 
 رجاع.إاقتباسي دون   ة التي أشار إليها سعدي في قصيدته. هذا تناصّ السيّ 

ة العربيّ       ين،لغتَ      لُ تفاعُ      ،ه     ا النث     ر والش      عر ،ينين أدبي       ب     ين ن     وعَ  لَ الت      داخُ  هن     ا، يص     احبُ 
ين أو اس        تخدام اب الإي        رانيّ تّ        ة للكُ ة في الرس        ائل العربيّ        اللغ        ة الفارس        يّ  ة. اس        تخدامُ والفارس        يّ 

 الف     ترات الس     ابقة. في ش     ائع في ه     ذه الف     ترة وح     تّ  ة ه     و أم     رٌ ة في الرس     ائل الفارس     يّ اللغ     ة العربيّ     
ل. عل     ى س     بيل ة كلغ     ة فيلث     ة في ه     ذه الرس     ائاس     تخدام اللغ     ة التركيّ      بع       الأحي     ان ك     ان ي     تمّ 

ه نّ       إ راه       اني، حي       ثُ ة لق       ائم مق       ام الفَ ة والعربيّ       ش       ير إلى الرس       ائل الفارس       يّ المث       ال،  كنن       ا أن نُ 
ة، يق       وم أيً        ا بكتاب       ة ة والعربيّ       ين الفارس       يّ بالإض       افة إلى كتاب       ة العدي       د م       ن العب       ارات باللغتَ       

م        ة ال        تي كتبه        ا لمنش        آت ة. يق        ول رس        ول جعف        ر ن في المقدّ الكلم        ات أو العب        ارات التركيّ        
*سليماني   : 

[ يحت     وي عل     ى كلم     ات العص     ر الص      فَوي] العص     ر كذل     د في الإنش     اء الجيّ      نح     ن نعل     م أنّ »
بت      دري   الأث      ر ]مُنش      آت س      ليماني[ه      ذا  کُتّ      اب  ة، وله      ذا الس      بب ق      امَ ة وتركيّ      ة وعربيّ      فارس      يّ 

                                                                                                                   

 
م.( 1694ه .ق/ 1105شاه سليمان الصفوي )ت. ال کُتّاب ديوانفه  . كتاب منشآت سليماني هو كتاب ألّ *

 يَ عُدّ الكتابة ونظام كتابة الرسائل.  تب امر من هذا السلطان الصفوي ويحتوي على إرشادات حول فنّ وقد كُ 
   .(13:  1388، دبيران دبيرخانه شاه سليمان صفوية )ز الكتاب هو طبيعته التربويّ ما  يّ  أهمّ  أنّ  محقّق الکتاب
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ه     ذه اللغ     ات،  لغ     ة م     ن ه     ذه الأقس     ام، ووفقً     ا لم     د  اس     تخدام ك     لّ  إم      ء الكلم     ات في ك     لّ 
ة، ة أكث    ر م    ن التركيّ    ة، والعربيّ    ة والتركيّ    ة أكث    ر م    ن العربيّ    الفارس    يّ أن تک    ون عل    ى س    بيل المث    ال، 

  .(14:  1388، دبيران دبيرخانه شاه سليمان صفوي)« منها كلّ   نقا  حولَ  ذکروافقد 
 ين ه       و أم       ررانيّ اب الإي       تّ       ين أو أكث       ر في كت       ابات الكُ وج       ود لغتَ        ح       ال، ف        نّ  عل       ى أيّ 

 بع          َ  ت         بُ  الکاأوردَ ة، فق         د طبيع         ي. في ه         ذه الرس         الة، بالإض         افة إلى الأش         عار الفارس         يّ 
 ة.الكلمات والعبارات الفارسيّ 

 خ    ر م    ا  كن    هآ ه أنّ روس    ي لص    ديقكَ الفاض    ل الد واس    تكمالًا له    ذا الج    زء م    ن الرس    الة، يؤكّ    
ن ه الأولى وأل زوجت     عل    ى هز ت    ه م    ن قب    س    تّر فعل    ه ه    و ض    رب أح    د أبنائ    ه عل    ى رأس    ه بعص    ا للتّ 

 يفتخر بذلك بقراءة الشعر: 
لملحم        ة، أن رک        ة واالنهاي        ةُ م        ا في جَ وت        ك، والغاي        ةُ م        ا في شَ        جاعتك، في تل        ك المع»

 انِك تَفتخ     رع     ُ  لس     بتم     لَ بِعَص     اك، عل     ی بع       أبنائ     ك، فتُه     زَمَ من     ك وتَُ      ر، فيُخاط     بُ 
 وتَراز:

 أعَ           ائُ  ل           ولا أنّ             کن           تُ ط           او ً 
 

 ک         ااب         نَ أُختِ         كِ هالِ  ث          فًي لَألَفَي         تِ  
 

 فَ نَجّ                   اهُ مِ                   ّ  أکلُ                   ه وش                   بابهُ
 

 «وإنّيَ ش                  ياٌ لم أَکُ                  ن مُتَماسِ                  کا 
 

 عي: النخالأشتر أبيات من ديوان مالك ستّةنة من مكوّ  قصيدةهذه الأبيات تنتمي إلى 
 أعَ            ائُ  ل            ولا أنّ              کن            تُ ط            او ً 

 

 ک         اث          فًي لَألَفَي         تِ اب         نَ أُختِ         كِ هالِ  
 

 والرج                 الُ تَ                 وزهُغ                 داةَ ينُ                 ادي 
 

 اَض          عِ  ص           وتٍ: اقُتُل           وني ومالِک           ا 
 

 فل                م يعَرفِ                وهُ إذ دَع                اهُم وغَم                 هُ 
 

 خِ             دَبَ علي             هِ في العَجاج             ةِ بارکِ             ا 
 

 فَ نَجّ                    اهُ مِ                    ّ  أکلُ                    ه وش                    بابهُ
 

 وإنّيَ ش                    ياٌ لم أَکُ                     ن مُتَماسِ                     کا 
 

 وقال        ت: عل         ی أيّ الخص         الِ صَ         رَعتَهُ 
 

 ک                      ابقت                      لٍ أتَ                      ی أم ردِّةٍ لا أبا لَ  
 

 هُ تلَ      حصَنِ ال      زاني ال      ذي حَ      ل  قَ مُ  أمِ ال      
 

 فقل       تُ له       ا: لابُ       د  مِ       ن بع       ِ  ذلک       ا 
 

 (92و  91:  1421)الأشتر، 
م ع     دم تناول     ه للطع    ام من     ذ ث ث     ة أ ّ  في ه    ذه الأبي     ات،  اط    ب مال     ك الأش     تر عائش    ة انّ 

فاض        ل المتتالي        ة والش        يخوخة س        بب لع        دم  اح        ه في قت        ل عب        د   ب        ن ال        زبير. وبحس        ب 
ه هز ت     ه م     ن قب     ل زوجت     ه ب      عفه وك     بر س     نّ  يس     وّ د س     عيد المجته     د أن روس     ي،  ك     ن للس     يّ كَ ال
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فخ     وراً بمعاقب     ة أبنائ     ه. طريق     ة الاعت     ذار ه     ذه ه     ي طريق     ة الجبن     اء  بق     راءة ه     ذه الأبي     ات ويظ     لّ 
د س     عيد المجته     د. ه     ذه الأبي     ات ه     ي في الواق     ع ول     ن تك     ون مقبول     ة ل     د  ش     خ  مث     ل الس     يّ 

 لنثر الموجود قبلها. هذا التناصّ هو من نوع الاقتباس بدون الإرجاع.لة لقسم امكمّ 
ه ته     د م    ن أنّ     عيد المجد س    روس    ي الس     يّ كَ الفاض     ل الر في نهاي    ة ه    ذا الج     زء م    ن الرس     الة، يح    ذّ 

ه ويه     رب. ى عن     لّ     ) ( س     وف يترك     ه وحي     دًا ويتخ أق     رب أص     دقائه الح     ا ّ  نتيج     ة ل     ذلك، ف      نّ 
 ع : عن نف  المة يعبّر ي بالفارسيّ ل شعر ثَ شير في هذا الجزء إلى مَ ويُ 

   را زير پا   د بچه خوي نه  چو بگذشت آب از سر ناخدا     
عن       د  حق ابن       ه ع       ن س        م         الم       اء رأس القبط       ان فل       ن يت       وا  ح       تّ عن       دما يُ الترجمـــــــة: 

 .الهرب
ة  العربيّ       ينلغتَ       ل الة أخ       ر  بت       داخُ م       رّ  ل الش       عر والنث       ر مص       حوبٌ في ه       ذا الج       زء، ت       داخُ 

 ة. والفارسيّ 
ه إلى أح     د ه ولجوئ     وقلق     ه أثن     اء ف     رار  الكات     ب ع     ن مخ     اوف الح     ا ّ وبع     د ه     ذا البي     ت يع     بّر 

 ص  هذا الأمير باقتباس الأبيات التالية: يو  ،الأمراء
لی ونعِ      مَ نعِ      مَ الم      و  ، وه      ويهَ      بِوُ ويعَل      و، ويَ      رکُُ  ويَکب      و، حتّ      ی يَصِ      لَ إل      ی بابِ الأم      ير»

 النصير: 
 مَلي          كٌ عَ          مّ إحس          انًا وعَ           دلًا 

 

       اهي والعَ      ديلِ  
ُ
 فَجَ      لّ عَ      نِ الم

 

 ل           ه کَ           َ  يَ           زلِ  الم           الُ عنه           ا
 

س       يل  
َ
 وکي         يَ قَ       ر  م       اءٌ في الم

 

 وأق           مٌ تَف          وتُ شَ          با العَ          وا 
 

 «بِطَ      ولٍ في المواق         لا بِطُ       ول 
 

(. كت       ب م.1149ه        ./  544 :ش       اعر ه       ذه الأبي       ات ه       و ناص       ح ال       دين الأرّج       اني )ت
 2،   1998 ج      اني،الأرّج     اني ه      ذه الأبي     ات في م      ده أح      د الق     ادة واسم      ه عب     د الجلي      ل )الأرّ 

ن م    ن أه     ل ي ال    ذي ك    االمع      به     ذا القائ    د العس    كر  روس    ي الأم    يرَ كَ الفاض    ل ال(. ش    بّه 159: 
 . قهاذي يسبال القسم النثري تکملالكرم والجود أيً ا. في الواقع، هذه الأبيات 

د س      عيد المجته      د تُ      رك وحي      دًا الس      يّ  في نهاي      ة ه      ذا الج      زء م      ن الرس      الة، ي      ذكر الكات      ب أنّ 
 يُ      ورد الکات      بوع      اجزاً، وه      ذا ك      ان الس      بب الوحي      د لزواج      ه م      ن جدي      د. وفي نف        الج      زء، 
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ين، بي     دي أح     د أش     هر ا      اربين اليمنيّ     ب الز  رِ م     رو ب     ن مع     دي كَ     لعَ  في وص       الح     رب قص     ائد
 ويقول: ،سعيد بالحرب دقارن ما حدث للسيّ يُ و 

 الح                  ربُ أوّلُ م                  ا تک                  ونُ فُ تَ يّ                  ةً 
 

 تَس                 عَی بزينتِه                 ا لک                 لّ جَه                 ولِ  
 

 حتّ            ی إذا ک            برت وش            بّ ضِ            رامُها
 

 ع            ادت عج            وزاً غ            يَر ذاتِ خلي            لِ  
 

 َ ط              اءَ جَ              زّت رأسَ              ها فتنکّ              رت
 

 مکروه                            ةً للشّ                            مّ والتقبي                            لِ  
 

 (155و  154:  1405)معدي کَرِب الز بيدي، 
ا، لك     ن م     ع ول عليه     الحص      الج     اهلونة ال     تي يح     اول البداي     ة تش     به الفت     اة الش     ابّ الح     رب في 

روس      ي ق      د كَ لافاض      ل ال الاق      تراب منه      ا. بالنظ      ر إلى أنّ  ان      دلاع نار الح      رب، ف        أح      د يح      بّ 
 مع إرجاع. الرسالة، فهذا تناصّ  أشار إلى شاعر هذه القصائد في ن ّ 

 برِ كَ         م       رو ب       ن مع       ديإلى عَ الكات       ب ق       د نس       ب ه       ذه الأبي       ات  أنّ  عل       ی ال       رغم م       نو 
 : ص       در نفس       ه)الم الق       ي  في بع         المص       ادر ئس       بت ه       ذه الأبي       ات إلى ام       ر بي      دي، فق       د نُ الز  

154). 
ا  ا ال        زو ش        ير الكات        ب إلى ال         رر ال        ذي س        يلحقه ه        ذفي ج        زء آخ        ر م        ن الرس        الة، يُ 

 عنه      ا بّر أن تع       الع      روس نفس      ها ت      درك ه      ذه الأض      رار و ك      ن بالع      روس الجدي      دة، ويق      ول إنّ 
ش      عر  بي      تش      ير إلى ش      خ  آخ      ر. للت كي      د عل      ى ه      ذه النقط      ة، يُ  بش      كل أف       ل م      ن أيّ 

 ه: عرف قائلُ لا يُ  شهير
ه     اة عقَ عَ     ت وأمّ     ا م     ا وَرَدَت عل     ی الظ بي     ة مِ     ن ض     ربات تل     ك الص     بيّة، وم     ا وَ »

َ
ن مِ     ل     ی الم

ها ي، وه      ي بنفسِ      أق م       صَ      دَمات تل      ك الفَت      اة، فَ تَعجَ      ز عَ      ن بيانِه      ا أفه      امي، وعَ      ن شَ      رحِها
 أعَلَم، وبتفصيلِها أَصدَق:

 «ف نّ القول ما قالت حَذامِ   إذا قالت حَذامِ فَصَدِّقوها
الجدي       دة  لزوج       ةَ ا ة المش       هورة، وب       ذكرها يش       به الكات       بُ م       ن الأمث       ال العربيّ        ه       ذا البي       ت

ل    ي ب    ن بک    ر ععب ب    ن ص    ذام ال    تي اش    تهرت بص    دقها ونزاهته    ا. لُج    يم ب    ن د المجته    د بالحُ    للس    يّ 
 .(182:  1،  1374)الميداني، قال هذا البيت ل من هو أوّ  ) (
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 النتيجة
 إليها: ت الدراسةليلي إلى النتائج التي توصّ  شير فيماسنُ 

عراء ا الش         ش         عراء بع           الأبي         ات الم         ذكورة في ه         ذه الرس         الة غ         ير مع         روفين. أمّ          -1
ر ) (، عَم     رو م.(، لُج     يم ب     ن ص     عب ب     ن عل     ي ب     ن بک     540 :المعروف     ون فه     م: ام     ر القي  )ت

ه             ./ 37 :م.(، مال            ك الأش            تر النخع            ي )ت642ه             ./ 21 :ب            ن مع            دي کَ            رِب )ت
ت: لرش      يد )ام      ن ش      عراء عه      د ه      ارون م.(، أبوالس      ريّ سَ      هل ب      ن أبي غال      ب الخزرج      ي 657
 ./ ه             354 : )تم.(، المتن             ّ  813ه              ./ 198 :أو محمّ             د ب             ن من             اذر )ته              .( 193
 :ي )تم.(، س          عدي الش          يراز 1149ه           ./ 554 :، ناص          ح ال          دين الأرّج          اني )تم.(965
ن م     ت ش     عراء أبي     ا الكات     بُ        ح م     ن ه     ذه الرس     الة، اس     تخدمَ م.(. كم     ا يتّ 1291ه      ./ 691

. وه     ذا اس     يص     ر العبّ العص     ر الج     اهلي حتّ     ی نهاي     ة العف     ترات مختلف     ة م     ن الش     عر الع     ربي، من     ذ 
 ة.عر العربي في هذه الفتر أنّ الکاتب لديه إلمام واسع بالشعلى  يدلّ 

واض     ح. يح والجمي     ع ح     الات التن     اصّ الش     عري في ه     ذه الرس     الة ه     ي م     ن الن     وع الص     ر  -2
ر الكات     ب لا ي    ذكو التن    اصّ في معظ    م ه    ذه الح    الات م    ن الن    وع ال    ذي لا يحت    وي عل    ى إرج    اع. 

في  صّ تن      افال، ي      ديلز با برِ ع      دي كَ      م      رو ب      ن مَ  وعَ وه      ا المتن      ّ   ،يناس      م الش      اعر إلا في ح      التَ 
 ين من النوع المقترن بالإرجاع. ين الحالتَ هاتَ 

 وبم     ا يتواف      ق تلف     ةمخة اش     كال ة والفارس     يّ ه     ذه الرس     الة بالأش     عار العربيّ      ي     رتبو ن      ّ  -3
ع الس       ابقة المواض       ي الأش       عار في الرس      الة أحي       انًا للت كي       د عل      ى تُ       ذکَر. الکات      بم      ع أه       داف 

 وأحيانًا لإكمال تلك المواضيع.
 

 آفاق البحث الجديدة
 ذه الرس     الة،ه       ن     ّ ة وأحادي     ث منقول    ة ع     ن رج     ال ال    دين وأمث     ال فينظ    راً لوج     ود آ ت قرآنيّ    

كورة في نص      وص الم       ذ ه      ذه الرس      الة وال ب      ين ن       ّ التن      اصّ والع ق      ة دراس      ة ب نوُص      ي الب      احثين
 . مستقلّة أخریدراسة 
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 الملحق
 فاضل الک روسي نقلاا عن:النص  رسالة 

 1-4:  1295، 1/1068والمخطوطة ر؛ 13:  1250، 3/8951المخطوطة 
 

 بسم الله الرحمن الرحيم
عاهِدِ إنّها

َ
 شريعةُ وردي أو مَهَبّ  ا   س مٌ علی تلك الم

 أم ا بعد، 
 تَ       ه وفُ تُ وّتَ       ه ومُرُوّتَ       ه،قُوتَ       ه وقُ وّ  زادَ الل        هُ  –ف       ُ خبرتُ أنّ م       ولايَ الس        عيدَ الَأس       عَد، وس       يّدي الوحي       دَ الَأوحَ       د 
ص    ادَ  بَيَ    ةً م    ن  –ج     ل ل  مُؤَ ک      وعَج     لَ ل    ه وذَلّ    لَ ل    ه ک    ل  صَ    عب، وسَ    ه لَ ل    ه ک    ل  وَع    ر، وفَ     تَحَ ل    ه ک    ل  مُقَف     ل،

کاي       دِ  والرّقِ       اع، وأنَ       زَلَ وَعْ       ً  مِ       ن أوَع       الِ الجب       ل،  بَي       ات الق       اع، بالر قي       ة
َ
ع         خَبَ       ی وردةً م       ن أَ لحيَِ       ل، او بالم

دّةَ لرف     اء والبن     ين، وقَ     دّرَ مُ      بينَکُم     ا بان يََمَ     عَ أال     وَردَتَين، وزادَ زين     ةً عل     ی ال     زينتَين، فس      لتُ الل      هَ رب  الع     الَمين، 
 الس رورِ وأمَراه.  ه، وأوَفَرِ   وأهَنَ َ الش هور، في أَخصَبِ العَيبقائکُما الأعوامَ لا الأّ م، والد هورَ لا 

لک       ن   س       يّدي أنَصَ       حُ ل       ك، وأنا ل       كَ ناص       حٌ أمَ       ين، احفظْه       ا مِ       ن کَي       دِ ال        رائر، واتّ       قِ الل        هَ يَ       ومَ تبُلَ       ی 
 الغَمام      ة، غَ      رّةٌ الس      رائر، ف نّه      ا جَبَليّ      ةٌ کُرديّ      ةٌ وحش      يّةٌ بدويّ      ة، طرب      تْ بص      وتِ الحمَام      ة، وش      ربتْ مِ      ن ص      وبِ 

غافِل      ة، وغَم      رةٌ جاهِل      ة، لاَ ت      دي لِکَي      دِ نِس      وان البل      د، والوال      د وم      ا وَلَ      د، غ      يُر عالم      ةٍ بالسّ      حر الم      دفون، في 
حف      وف بالقم      ي  

َ
عَتَ بَ      ةِ ال      دّار المکن      ون، في خَشَ      بَةِ الج      دارِ ا ش      وّ بالمخ      دّة، المخ      زون في المش      ربة والم      زادة، الم

لف        وفِ في
َ
نف        وه في الحبَّ        اتِ والبُ        ذور، وإطع        امِهِنّ  والَأزار، الم

َ
ق        ا  والقُ        دور، الم

َ
طب        وِ  في الم

َ
التکّ        ة والِإزار، الم

      دبو ، وم      ا يََ       عنَ 
َ
م       و ، وس      قائهنّ إّ ه بم      اءِ الجل      دِ الم

َ
باحتم      الِ فَ       رَِ   [وعمّ      ا يص      نعن]البَع      لَ بالش      يءِ الم

لحمَّ       ام، وقلَ       عِ الش        جر، ومش       راِ  الحج       ام، وکَش       و ال         بُع، وانّ       اذِ ده       ن الس        بُع، وم       ا يفَعَل       نَ في إمش       ا  ا
ق     ابر، في أش     ياء يَط     ولُ ذکرُه     ا، ويعج     زُ الب     ارعُ البلي     غُ حص     رَها. نعِ     مَ م     ا ق     ال 

َ
ع     ابر، وعِظ     ام الم

َ
الجل     د، وتُ     رابِ الم

 :[في أوصاف البدوّ ت]المتنّ  
 بِ مَ غَ الک مِ ولا صَبعَ الحوَاجي  اأفَدي ِ باءَ ف ةٍ ما عَرَفنَ بهِ 

  تِ العَراقيبِ   أوراکُهُن  صَقي  ةً اثل وما بَ رَزنَ مِنَ الحمَّامِ م
کَ     رَة، فلي     تَ ش     عري مَ     ن 

َ
وهَبْ     كَ م     ولايَ رفع     تَ عنه     ا بالع     زائم س     حرَ الس      حَرَة، والطل     بِ فيه     ا بالتم     ا  مک     ر الم

واق     ِ   - فيه     اش     کرَ الل      هُ سَ     عيَها ولا أسم     عَ بنا      ا لِ  –لَ     كَ إذا رَجَعَ     ت ابن     ةُ الش     يا 
َ
ش     اهدِ الش     ريفة، والم

َ
مِ     ن الم

،  ت     زّ ک نّه     ا ج     انّ، تَص     يحُ وتَص     ول، وتَِ     ن  عَمّ     ه ج     ان، ومعه     ا أمّه     ا با ت     وبره طاع     ت وانَب     ال کرام     تالکر      ة، 
وتَع      ول، تُ فَّ       لُ بعَلَه      ا عل      ی خ      ا  الأنبي      اء، وبنتَه      ا عل      ی س      يّدة النس      اء، تَسُ      بّ وتَش      تُم، وتَ       رِبُ وتلَطِ      م، 

عالم      ةٌ بک      لّ لس      ان، يَش      تُم ک      لّ إنس      ان، حامل      ةٌ لک      لّ سِ       ه، ل      دفع ک      لّ کِف      اه،  –ا الل       هُ عافاه       –وه      ي 
واَ    يءُ وتَ    وز، وتَغل    ي وتَف    وز، تَرم    ي بِشَ    رَرٍ کالقَص    ر، کََ نّه    ا جِمالَ    ةٌ صُ    فر، اَ    وُ  کَ    البَحر الم    ائج، َ     يجُ کالفَح    لِ 
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اَِس       نانِها، وتَطعَ       نُ بِسِ       نانِها، تَ       برقُُ وتَرعَ       د، وُ َ       دّدُ وتُ وَعّ       د، اله       ائج، نَ       بِوُ بيَِ       دَيها، وتَ       رمَحُ بِرجِلَيه       ا، تَ عَ       ّ  
قُ ب      يَن الق      ادر وال      وّ ، ولا طارح      ةً خمارَه      ا مِ      ن رأسِ      ها، تنُ      ادي الوَي      لَ والث ب      ور، ليَِخ      رَُ  مَ      ن في القُب      ور، لاتُ فَ      رِّ 

 تَستَحيي مِن محمّد وعليّ.
 لِ کجُلمودِ صخرٍ حَط هُ السيلُ مِن عَ   عًا مرٍ لٍ مُدبِ  رّ مُقبِ   رّ مِفَ  َ مِک 

 
ی الن       اسَ سُ       کاری، ي       اری، وتَ        رَ حَ لح       يرانُ فحين        ذٍ تنَ       زلُِ الدّاهي       ةُ العُظم       ی، وتَق       ومُ القيام       ةُ الکُ       بری، فيَقِ       ُ  ا

 ثنَيَ      ةُ البُني      ة، بع      دَ التس      عين م، وه      ووک       نّي اُخ      ت الَحسَ      ن ال      ذي لا يفَني      ه وباءٌ مُهلِ      كٌ، ولايؤُذي      ه ق       اءٌ مُ      برَ 
 ندِيّ العُدّة. تلَعَة الس لعة، أبََدِيّ المدّة، ألَوَ 

 إنّ مُع                       اذَ ب                       نَ مس                       لمٍ رج                       لٌ 
 

 ل            ي  يقينً            ا ]لميق            ات[ لعُم            ره أمََ            دُ  
 

 ق         د ش         ابَ رأسُ الزم         ان واکته         لَ ال         دْ 
 

 دَه        رُ وأث        واب ]أس        باب[ عُم        رهِ جُ        دُدُ  
 

 قُ                        ل لِ                         مُعاذٍ إذا مَ                        رَرتَ ب                        ه
 

 ق          د ضَ          ج  مِ          ن طُ          ولِ دَه          ركَِ الَأمَ          دُ  
 

   بک               رَ حَ               وّاءَ ک               م تَع               يُ  وک               م 
 

 تَس                    حَبُ ذَي                     لَ الحي                     اةِ   لبَُ                     دُ  
 

 ق                       د أص                       بحت دارُ آدمَ خَربَِ                       ت
 

 وأن                        تَ فيه                        ا ک نّ                        كَ الوَتِ                        دُ  
 

 تَس                                لُ غِربانُه                               ا إذا نَ عَبَ                               ت 
 

 کي                    يک                  ونُ الص                   داعُ والر مَ                  دُ  
 

 مُصَ                           حّحًا ک                           الظ ليمِ تَرفُ                           لُ في
 

 دُ تّقِ   برُدَي   كَ من   كَ الجب   ين ]مث   ل الس   عير[ ت َ  
 

 بغَلَ        ةَ ذي ال          ص        احَبتَ نوحً        ا ورُض        تَ 
 

 قَ                      رنَيِن ش                      يخًا لول                      دكَ الول                      دُ  
 

 م                      ا قَصّ                      رَ الج                      دّ   مع                      اذُ ولا
 

 زح                      زهَ عن                      كَ الث                       راءُ والعَ                      دَدُ  
 

 فاش            خَ  ودَعن            ا ف             نّ غايت            كَ ال              
 

 م                وتُ ف                 ن ش                د  رکُنُ                كَ الجلََ                دُ  
 

مَ       جو ، وهُ      م و ين، فيَ       جو  ل والبَن      ق      د خرج      تْ م      ن الکَم      ين، ووافقَه      ا في البُک      اء والحنَ      ين، وأمََ      د  ا بالأم      وا
رسَ    لو مِ    ن ک    لّ حَ    دَبٍ ينَسِ    لون، ويق    ولُ الن     اسُ ه    ذا م    ا وَعَ    دَ ال    ر نُ وصَ     دَقَ ا
ُ
غري    كَ خَفَق     انُ يُ ن، فعن    د ذل    ك لم

ي     كَ مِ     ن الش     رّ، يَ م     ا يوُار  أن تش     تر رَ ف     ارٍ، ال       دين     ار، وت     بّ القل     ب، ويَ رَق     انُ الوج     ه، تَ      وَد  أن تَک     تري حِج     
ن هَلَکَ      ة، ة، أو خ     افَ م     ن شَ     بَکَ وأعط     اكَ باري     ك الخ     ير، ف     ترکُ  رک      َ  سُ     لَيكِ اب     نِ أبي سَ     لَکَة، إذا ح     ادَ مِ      

وار، وتَص    عَدُ الَأغ    ل    ی الأ     اد و ، تطف    ر عتع    ير جن    اهَ الط    ائر، وتتمثّ    لُ المث    لَ الس    ائر، ومَ    ن َ َ    ی برأسِ    ه فق    د رَبِ    ح
ه         اوي

َ
يلَتَ         ك وادي ، تارکً         ا خَلوالآبار في الح         ائو والج         دار، ولاتبُ         ارَی بالج         دول والأنه         ار، ولاتلُ         وَی إل         ی الم

 : عمَ قيلٍ حَليلَتِك، لاعِنًا علی الز و  والبَعل، عافيًا مِن الُخّ  والن عل، نِ 
 نگه جَ  سفر بِه که در خانيِ ب   نگ    رفتْن بِه از کف  تَ يْ پا ي ُ 

عل       ی  م       لَ بِعَص       اك،ة، أن تالنهاي       ةُ م       ا في جَ وت       ك، والغاي       ةُ م       ا في شَ       جاعتك، في تل       ك المعرک       ة والملحم       
 بع  أبنائك، فتُهزَمَ منك وتَُ ر، فيُخاطبُ بعُ  لسانِك تَفتخر وتَراز:

 کاالِ هث فًي لَألَفَيتِ ابنَ أخُتِكِ   أعَائُ  لولا أنّ  کنتُ طاو ً 
 اسِکا وإنّيَ شياٌ لم أَکُن مُتَم  ه وشبابهُ  مِّ  أکلُ فَ نَجّاهُ 
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 قَصِ      ي ا، ول      ن أکَُلّ      مَ لزم      انُ مَک      اناً ذفَ بي ا ّ تَ      دور واَ      ول، وتَ تَمَنّ      ی وتَق      ول: ليتَ        کن      تُ مَجب      وبًا خَصِ      ي ا، وق      
 اليومَ إنسي ا، وما وَلَدَت  أمّي وکنتُ نَسيًا مَنسي ا. 

ء، ن َ     زَلَ ال     بَ  لمّ     ا رأی أن دّ، الح     اجي،كَ الَأشَ     َ ه     رَكَ ومُ     ؤازرَِكَ، ونابَ     كَ الَأحَ     د ، ورکُنَ     وتَ      رَی أخ     اكَ وناصِ     رَكَ و 
ش       اهدةِ ال       ر کِ  الص        ولة، ومُ و الحمل       ةِ و وبَ       رهَِ الخفَ       اء، وق       د فَ        ر  قب       لَ فِ       راركَ مِ       ن تل       ك الص        حبةِ والص        يحةِ، 

دَ الي      وم في أُس      کِنتُ بع       الِق، إنط      ع      دو ويق      ول: ام      رأتي وال      ن ه ، والن      اسُ يوَمَ       ذٍ َ       وُ  بعُ       هُم في بع       ، يَ 
مِ       ن  ل       دفع، خائفً       اسً       ا ع       ن اجِ       وارك، أو وَصَ       لَت داري ب       دارك. لق       د ص       دقَ مَ       ن ق       ال: الج       ارَ  ّ ال       دار، آيِ 

خافةِ العَ 
َ
 : طَب، أجلالص فح، ساليًِا عن الُحسين لمهابة الَحسَن، وعن الش طبِ لم
 د بچه خوي  را زير پا نه  چو بگذشت آب از سر ناخدا    

 ير: ونعِمَ النص  المولیيهَبِوُ ويعَلو، ويرَکُُ  ويَکبو، حتّی يَصِلَ إلی بابِ الأمير، وهو نعِمَ 
 مَلي                     كٌ عَ                     مّ إحس                     انًا وعَ                     دلًا 

 

                      اهي والعَ                      ديلِ  
ُ
 فَجَ                     لّ عَ                      نِ الم

 

 الم         الُ عنه         ا [لاي         زلّ ]وکَ         َ  لايَ         زولُ 
 

س                        يل 
َ
 وکي                          يقَِ                        ر  م                        اءٌ في الم

 

 وأق                      مٌ تَف                     وتُ شَ                     با العَ                     وا 
 

 بِطَ                                ولٍ في المواق                                  لابِطُ                                ول 
 

 أنّ المس         کيَن مع         ذورٌ في َ          لِ ذل         ك الع         ار والفِ         رار، وقب         ولِ ذل         ك الش         نّ  –أبق         اه    –ويعل         مُ س         يّدي 
وآفتَ     ه أَشَ     د  افتِ     ك، أکث     رُ مِ     ن مخَ  مَخافتَ     هوالشّ     نار، لأنّ عَ     دَدَه أق     ل  م     ن عَ     دَدِك، ومَ     دَدَه أض     عُ  مِ     ن مَ     دَدِك، و 

 مِن آفتِك.
يعُينُ        كَ الأق        وام، وي        كَ دار، لار، ولايحَ  ّ م        اذا تَق        دِرُ أن تَص        نَعَ فري        دًا وحي        دًا طري        دًا ش        ريدًا، لايَُ        يركَُ ج        ا
م       راً حي       ث يص       ُ  ح       مَ الل        هُ عَ يران  ر ولايقبلُ       كَ الج       يران، فَ تَبقَ       ی کَال        ذِي اس       تَهوَته الش        يطان، في الأرض حَ       

 رسان اليمن، وشُجعان العرب:الحرب، وهو مِن فُ 
 الح                 ربُ أوّلُ م                 ا تک                 ونُ فُ تَ يّ                 ةً 

 

 تَس              عَی بزينتِه              ا لک              لّ جَه              ولِ  
 

 حتّ           ی إذا ک           برت وش           بّ ضِ           رامُها
 

 ع         ادت عج         وزاً غ         يَر ذاتِ خلي         لِ  
 

 َ ط             اءَ جَ             زّت رأسَ             ها فتنکّ             رت
 

 مکروه                         ةً للشّ                         مّ والتقبي                         لِ  
 

ه     اة مِ     الص     بيّة، وم     ا وَقَ عَ     ت عل     ی اوأمّ     ا م     ا وَرَدَت عل     ی الظ بي     ة مِ     ن ض     ربات تل     ك 
َ
ك الفَت     اة، ن صَ     دَمات تل     لم

 ا أَصدَق:بتفصيلِهو فَ تَعجَز عَن بيانِها أفهامي، وعَن شَرحِها أق مي، وهي بنفسِها أعَلَم، 
 ف نّ القول ما قالت حَذامِ   إذا قالت حَذامِ فَصَدِّقوها

رَ به       ا َ ّ       ك، اشَ       ك، ويُ عَطّ      به       ا فِراشَ       ك، ويُص      لِحَ له       ا مَع أن ي ُ      زَيّنَ  -تع       الی-وم      ع ذل       ك کلّ       ه، أَس      َ لُ الل        هَ 
، ومِ     ن ا بالله مِ     ن کَي     دِ ال       رّة، وأعُي     ذُها وإنافيً ويَ     ذهَبَ به     ا هَّ     ك، ويزَي     دَكَ به     ا آلاتًا وأفيفًي، ورَزَقَ     كَ منه     ا ذکُ     ورً 

 قول: هي طالِقٌ مَرّة.      
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 المصادر والمراجع
 الکتب

 الکتب العربي ة
 لتراث العربي.دار إحياء ا ،بيروت ،11  ،طبقات أعلام الشيعة ،(2009) ؛آقابزرك الطهراني
 ر الجيل. دا ،بيروت ،، تقد  وضبو وشره قدري مايوالديوان ،(1998) ؛الأرّجاني، أ د
 ل. دلي ،قم ،العطاّر ، جمع وتقيق وشره قي الديوان ،ه .(1421) ؛الأشتر، مالك

 ار المعارف.د ،بيروت ،4  ،، تقيق محمّد أبوالف ل إبراهيمالديوان ،(1984) ؛امر القي 
 دارالکت      ب ،ب      يروت ،ح      ة، ش      ره وتقي      ق مفي      د محمّ      د قمييتيمــــــة الــــــدهر ،ه       .(1403) ؛الثع      ال ، عب      دالملك

 العلميّة. 
ــــــــة الو عــــــــاة في  ،ه         .(1384) ؛الس        يوطي، ج         ل ال        دين د ، تقي        ق محمّ        نحــــــــاةطبقــــــــات اللغــــــــوي ين والب غي

 مطبعة عيسی البابي وشرکاه.   ،القاهرة ،أبوالف ل إبراهيم
امع      ة کزيّ      ة لجر المکتب      ة الم ،طه      ران ،الکات      ب مجه      ول ،مــــــدايد مهي دي ــــــ  ،)د.ت.( ؛الش      يرازي النيري      زي، إس      حاق

 .2637طهران، المخطوطة 
 ،انطه       ر  ،لنس       ا والتعلي      قا الخ      وّ  ،الکات      ب المؤلّ         ،مجموعــــــة القـــــــاآني ،ه        .(1270) ؛الق      اآني، حبي      ب  

 .3115مکتبة مجل ، المخطوطة 
ــــــة ،)د.ت.( ؛الکَرم      رودي، محمدحس      ين  ،کَرم      روديدحس      ن ال، جمعه      ا عل      ي محمّ      د ب      ن محمّ الأعمــــــال الکامل

 .8271المخطوطة  ،مکتبة مجل  ،طهران ،الخو شکسته ،الکاتب مجهول
م       ر ف       اروق عُ ي       ق الش       ره تق، ، ش       ره عب       دالر ن البرق       وقيديوانالـــــــ ،)د.ت.( ؛المتن       ّ ، أ        د ب       ن الحس       ين

 شرکة دار الأرقم بن أبي الأرقم.  ،بيروت ،الطباع
ـــــي ة المفهـــــوم والمنظـــــور ،(2013) ؛مجموع     ة م     ن الم     ؤلّفين  ،ب     يروت ،محمّ     د خ     ير البق     اعي تعري     ب ،آفـــــاق التناص 

 جداول.
 تبة مجل .مک ،طهران ،الخو شکسته ،الکاتب عليرضا الرشتي ،ه .(1250) ؛3/8951المخطوطة 
 ،ه        رانط ،الخ        و شکس        ته ،الکات        ب عل        ي ب        ن حس        ين الدماون        دي ،ه         .(1295) ؛1/1068المخطوط        ة 
 مکتبة مجل .

ــــر   ال ،ه     .(1405) ؛مَع    دي کَ    رِب الز بي    دي، عَم    رو ــــديز  شــــعر ع مــــرو بــــن م عــــدي    اع ، جمع    ه ونسّ    قه مط    بي
 مجمع اللغة العربيّة بدمشق.  ،دمشق ،]منقّحة ومزيدة[ 2   ،الطرابيشي
 ،الق      اهرة ،ين عبدالحمي      د، تقي      ق محمّ     د محي      ي ال      دمجمــــــع الأم ــــــال ،ه      .(1374) ؛، أ       د ب      ن محم      دالمي     داني

 مکتبة السنّة ا مّديةّ. 
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 الکتب الفارسي ة
 ،جعف         ر ن ، تقي         ق رس         ولم نشـــــــــ ت ســـــــــليماني ، .(1388) ؛دب         يران دبيرخان         ه ش         اه س         ليمان ص         فوی

  .مجل  الشور  الإس مي وفيئقمكتبة ومتح  ومركز  ،طهران
  .ةكتبة الوطنيّ الم ،طهران ،)فنخا( فهارس المخطوطات الإيرانية ،( .1390) ؛درايتي، مصطفی

ــــــات ســــــعدي ،( .1374) ؛س      عدي الش      يرازي، مص      لح ال      دين چ      ا   ،، تص      حيح محم      د عل      ي فروغ      ي لي
 انتشارات ققنوس. ،طهران ،پنجم
الطبع      ة  ،ل      دين يغم      ايی، تص      حيح بدرام نشــــــ ت قــــــائم مقــــــام فراهــــــانی ، .(1374) ؛بوالقاس      مأراه      اني، الفَ 

 شرق. إنتشارات ،الثانية ]أوفست[، طهران
 سخن. ،هرانط .بينامتنيت از ساختارگرايی تا پسامدرنيسم ، .(1395) ؛نامور مطلق، بهمن

ت  المجلا 
ــــــات إســــــ ،"نق      دي بَ      ر مُنش      آت ق      ائم مق      ام" ،( .1374) ؛رض      واني، محمّ      دإسماعيل  ،2و  1ع  ،لاميتحقيق

476-455. 
پــــــموه   مــــــ   ،ا""ترامتني      ت مطالع      ه رواب      و ي        م      تن با ديگ      ر متنه       ، .(1386) ؛نام      ور مطل      ق، بهم      ن

 .83-98 ،56ع  ،نسانيإعلوم 
 
 
 
 
 
 
 

  



           حسين مرعشی*                       التوظيف التناص ي للشعر في رسالة الفاضل الکر وسي إلی محم د سعيد الرضوي الهمداني
 

21 

References 

Books 

Arabic Books 
Aghā Bozorg Al-tehrānī; (2009), Tabaghat Aa'lam Al-Shia, Vol.11, Bayrut, Dār 

Ihyā Al-Turāth Al-arabī. 

Al-Arrajānī, Aḥmad; (1998), Al-Dīwān, Presentation & control and explanation 

Ghadrī Mayo, Bayrut, Dār Al-Maaref. 

Al-Ashtar, Malek; (1421(; Al-Dīwān, Collection & verification and explanation 

Ghais Al-Attār, Qom, Dalil. 

Imruʾ al-Qais; (1984), Al-Dīwān, investigation Muḥammad Abu'l-Faḍl Abraham, 

4th Edition, Bayrut, Dār Al-Maaref. 

Al-Tha'alibī, Abd Al-Malīk; (1403), Yatīmat Al-Dahr, edited & Intraduced by 

Mufid Muḥammad Qumaiḥa, Bayrut, Dār Al-kotob Al-Ilmiyah. 

Al-Suyuti, Jalaloddīn; (1384), Bgyah Alwaaah Fy Tbqat Allgwyyn Walnhaaah, 

Cairo, Issa Al-Bābī Press and Partners. 

Al-shirazī Al-Neyrizī, Izak, (No Date), Al-madayeh Almoayyediyye, The author is 

unknown, Tehran, Central Library of the University of Tehran, manuscript 2637. 

Habibollah Al-Qā’ānī; (1270), Majmouat Al-Qā’ānī, The copyist is the author, Al-

naskh & Al-ta’līq, Tehran, Council library, manuscript 3115. 

Al-Gharmroudi, Moḥammad Ḥossain; (No Date), Complete business, collected  Ali 

Moḥammad Ibn Moḥammad ḤḤassan Al-Gharmroudi, The author is unknown, Al-

ta’līq, Tehran, Council library, manuscript 8271. 

al-Mutanabbī, Aḥmad Ibn Al-Ḥossain; (No Date), Al-Dīwān, explained Abd Al-

Raḥmān Al-Barghoughī, Explanation achievement Omar Fārough Al-Tabba, Bayrut, 

Sharekat Al-Argham Ibn Abī Al-Argham.  

group of authors; (2013), āfāgh al-tanassiyyat al-mafhoum al-manẓour, 

Translation Moḥammad Khair Al-Buqai, Bayrut, jadawel. 

Manuscript 8951/3; (1250), Author Ali Reḍa Al-rashtī, Al-ta’līq, Tehran, Council 

library.  

Manuscript  1068/1; (1295), Author Alī Ibn Ḥossain Al-Damawandī, Al-ta’līq, 

Tehran, Council library.  

Ma'adī karb al-Zubaidī, Amr; (1405), Sher Amr Ibn Ma'adī karb al-Zubaidī, 

Friday and coordinate moṭaa Al-Ṭarabīshī, 2nd edition ]revised & further[, 

Damascus, The Arabic Language Academy in Damascus. 

Al-Maydanī, Aḥmad Ibn Moḥammad; (1374), Majma' al-Amthal, investigation 

Muḥammad Moḥiuddin Abdulḥamid, Cairo, Al-Sunnah Muḥammadiyah Library. 

 

Persian Books 

Dabīrān Dabīrkhāna Shāh Suleimān Safavī; (1388), Munsha'āt Al-

Suleimānī, investigation Rasoul Jafariyān, Tehran, Library & Museum & 

Documentation Center of the Islamic Consultative Assembly. 

Derāyatī, Mostafā; (1390), Union catalogue of Iran manuscripts 

(Fankhā), Tehran, The National Library. 

Sa'dī Al-Shīrāzī, Mosleḥoddīn; (1374), kolliyāt sa'dī, realization 

Moḥammad Ali foroughī, 5nd edition, Tehran, Qoqnoos Publisher. 



  1401شتاء ، 65 الـالعدد                                         محكمة ةيعلم مجلة الجمعية الإيرانية للغة العربية وآدابها، فصلية 

22 

Al-Farāhānī, Abolghāsem; (1374), Munsha'āt Ghāem Maghām Farāhānī, 

realization Badroddīn Yaghmāee, 2nd edition ]offset[, Tehran, Shargh 

Publisher. 

Nāmvar Motlagh, Bahman; (1395), Intertextuality from structuralism to 

postmodernism, Tehran, Sokhan. 

 

Magazines 

Rezvanī, Moḥammad Esmael; (1374), ‘A critique on Munsha'āt Ghāem 

Maghām’, Tahghīghāt Islāmī, No. 1&2, 455-476. 

Nāmvar Motlagh, Bahman; (1386), ‘Transtextuality is the study of the 

relationships of a text with other texts’, pajouheshnāme oloom ensānī, No. 

56, 83-98. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



           حسين مرعشی*                       التوظيف التناص ي للشعر في رسالة الفاضل الکر وسي إلی محم د سعيد الرضوي الهمداني
 

23 

 نیبینامتنی شعر در نامه فاضل گروسی به محمدسعید رضوی همداکاربرد 
 نوع مقاله: پژوهشی

 *حسین مرعشی
 شیراز ایران،علوم انسانی،ادبیات و استادیار گروه زبان و ادبیات عربی، دانشگاه شیراز، دانشکده 

 دهیچک

 شده است.اخته ناست که تاکنون به آن پرد یاموضوع مهم و ناشناخته ،رانیمعاصر در ا یعرب یادب نثر

ردار برخو یاژهیو هگایاز جا ت،یاز نظر کم ،یعرب یهادوره، نامه نیدر ا ،یگونه ادبنیانواع ا انیاز م

 خود تدوس یابر یگروس لاست که فاض یادوره نامه نیا لیقابل توجه در اوا یهااست. از جمله نامه

امه ن نیاز نگارش ا یاصل غرضمجتهد نوشته است.  دیمعروف به آقاسع یهمدان یرضو دیمحمدسع

ود مان خنامه در ز نیدختر جوان است. ا کیبا  وی مجتهد به خاطر ازدواج مجدد دیسرزنش آقا سع

ر د ادی زنسبتاً تابیا وجودمانده است. با توجّه به  یاز آن برجا یمتعددّ یهامورد توجه بوده و نسخه

 یننامتیب هیز نظرامنظور  نی. بدشودیم ینامه بررس نیدر ا ینامتنیب یهاحاضر گونه قیتحقنامه، در  نیا

مه از نا نیاحاصل از پژوهش حاضر آن است که کاتب در  جهینت نی. مهمترشودیت استفاده منِژرار ژِ

یانگر آن بساله م نیابهره برده است و  ،یعباس دوره انیتا پا ،یاشعار شاعران اَدوار مختلف شعر عرب

ست. اشته اد یدوره عباس انیاز آغاز تا پا یدرباره شعر عرب یااطلاعات گسترده نویسندهکه  است

 هندیگو ردامو نیاو آشکار است. در اکثر  حینامه از نوع صر نیدر ا یشعر ینامتنیتمام موارد ب همچنین

که نام  یواردموارد از نوع نقل قول بدون ارجاع است. در م نیدر ا ینامتنیاشعار ذکر نشده است. ب

 از نوع ارجاع است. ینامتنیشاعر ذکر شده ب

 .ینامتنیب ،یفاضل گروس ،یاخوان یهاادب معاصر، نامه ران،یا :هاواژهدیکل
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The intertextuality employment of hair 

in letter of Fazel Grossi to Mohammad Saeed 

Razavi Hamedani 
Article Type: Research 

*Housain Marashi 

Assistant professor, Shiraz University, Faculty of Literature and 

Humanities, Iran, Shiraz 

Abstract 
Contemporary Arabic literary prose text is an important and unknown 

subject in Iran that has not been studied yet. In the contemporary period, 

among the types of this literary genre, Arabic letters have a special position 

in terms of quantity. One of the notable letters at the beginning of this period 

is a letter written by Fazel Grossi to his friend Mohammad Saeed Razavi 

Hamedani known as Mr. Saeed Mojtahed. The main purpose of writing this 

letter is to blame Mr. Saeed Mojtahed for remarrying a young girl. This letter 

has been considered in its time and several copies of it have been drafted. 

Due to the large number of poems mentioned in this letter, therefore, in the 

present study, intertextual examples are examined in this letter. For this 

purpose, Gérard Genette's intertextual theory is used. The most important 

result of the present study that we have achieved is that the author in this 

letter has used the poems of poets of different periods of Arabic poetry, until 

the end of the Abbasi period, and this shows that the author has extensive 

information about Arabic poetry from the beginning to end of the Abbasi 

period. Another result obtained from this research is that all the intertextual 

cases of the poem in this letter are explicit and obvious. In most of these 

cases, the narrator is not mentioned. The intertext in these cases is of the 

non-citation type. In cases where the poet's name is mentioned, the 

intertextual it is a citation type. 

 

Keywords: Iran, contemporary literature, Akhavani letters, Fazel Grossi, 

intertextuality. 
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